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1. 2013-GC-4 Divers 

Verschiedenes 

Communications 

Mitteilungen 
        

  

  
2. 2013-GC-40 Divers 

Verschiedenes 

Assermentation des personnes élues 

Vereidigung der Personen, die gewählt 

wurden 

        

  

  
3. 2015-DIAF-96 Loi 

Gesetz 

Fusion des communes de Châbles et Cheyres 

Zusammenschluss der Gemeinden Châbles 

und Cheyres 

Entrée en matière, 1re 

et 2e lectures 

Eintreten, 1. und 2. 

Lesungen 

Benoît Rey 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Marie Garnier 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 

  

  
4. 2015-DIAF-99 Loi 

Gesetz 

Fusion des communes de Chésopelloz et 

Corminbœuf 

Zusammenschluss der Gemeinden 

Chésopelloz und Corminbœuf 

Entrée en matière, 1re 

et 2e lectures 

Eintreten, 1. und 2. 

Lesungen 

Benoît Rey 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Marie Garnier 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 
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5. 2015-DIAF-98 Loi 

Gesetz 

Fusion des communes d'Oberschrot, Plaffeien 

et Zumholz 

Zusammenschluss der Gemeinden 

Oberschrot, Plaffeien und Zumholz 

Entrée en matière, 1re 

et 2e lectures 

Eintreten, 1. und 2. 

Lesungen 

Bruno Boschung 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Marie Garnier 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 

  

  
6. 2015-DIAF-

100 

Loi 

Gesetz 

Fusion des communes de Barberêche, 

Courtepin, Villarepos et Wallenried 

Zusammenschluss der Gemeinden 

Barberêche, Courtepin, Villarepos und 

Wallenried 

Entrée en matière, 1re 

et 2e lectures 

Eintreten, 1. und 2. 

Lesungen 

Markus Ith 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Marie Garnier 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 

  

  
7. 2015-DIAF-81 Décret 

Dekret 

Octroi d’un crédit d’engagement additionnel 

pour le subventionnement de mesures de 

protection contre les dangers naturels de la 

ligne CFF Berne–Fribourg, secteur Flamatt 

Zusätzlichen Verpflichtungskredit für 

Schutzmassnahmen gegen Naturgefahren auf 

der SBB-Linie Bern–Freiburg, Sektor Flamatt 

Entrée en matière et 

lecture 

Eintreten und Lesung 

Didier Castella 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Marie Garnier 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 
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8. 2015-DAEC-

186 

Décret 

Dekret 

Acquisition et transformation de l’immeuble 

Contrinex, route André-Piller 50, à Givisiez 

Erwerb und den Umbau der Contrinex-

Liegenschaft an der Route André-Piller 50 in 

Givisiez 

Entrée en matière, 1re 

et 2e lectures 

Eintreten, 1. und 2. 

Lesungen 

Jacques Vial 

Rapporteur-e / 

Berichterstatter/-in 

 

Maurice Ropraz 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

  I 

  

  
9. 2013-DAEC-

41 

Rapport 

Bericht 

Construction d'une gare à Agy, ligne CFF 

Fribourg-Payerne, TPF Fribourg-Morat 

(P2008.12 - 2012-GC-14) 

Bau eines Bahnhofs im Sektor Agy, SBB-Linie 

Freiburg–Payerne und TPF-Linie Freiburg–

Murten (P2008.12 - 2012-GC-14) 

Discussion 

Diskussion 

Maurice Ropraz 

Représentant-e du 

Gouvernement / 

Regierungsvertreter/-in 

    

  

  
10. 2013-GC-41 Divers 

Verschiedenes 

Clôture de la session 

Schluss der Session 
        

  

        
 

 
 
A l’issue de la séance : apéritif offert par le président du Grand Conseil et la Fédération des chasseurs fribourgeois 

Nach der Sitzung: Der Präsident des Grossen Rates und der Verband der Freiburger Jäger offerieren einen Aperitif 


